第三篇        如何選現在分詞與過去分詞
分詞由動詞演化而來，它們主要用在
（1）正在進行（2）已經完成（3）被動狀態，如：
 例1、I am singing a song.
 例2、I have sung a song.

 例3、A song was sung by me.

          但是它們延伸用於當形容詞、補語時就是讓人較困惑的地方。文法書上會說現在分詞表達主動、進行的狀態；過去分詞則用於被動、完成的情況。這當然正確，但主動/被動與進行/完成是兩種選擇概念，讀者可能會問如果是主動又完成或是被動又進行時，該如何處理呢？
     先說基本原則之判斷，在選擇時先把它變成一個子句，看是該用現在分詞還是過去分詞。
 例4、America is a developed country（美國是一個已開發國家） 

 它其實是America is a country which has developed economically.
 例5、Philippine is a developing country.（菲律賓是一個開發中國家）
 它可以想成Philippine is a country which is developing. 

     所以此時，我們就用現在分詞。

     上述狀況比較容易，因為它用的是不及物動詞，不可能有被動態，所以只需考慮是否是完成式，即時態的考量。
     如果碰到及物動詞，首先要考慮的是主動/被動的選擇。

例6、That interesting person is my brother.
它其實是That person who  interests us is my brother.
         (那個令我們感興趣的人是我兄弟)

　　 所以有文法書告訴我們，凡是表「令人…..的」意思，就用現在分詞，因為這時是用該及物動詞之主動態。反之，如果分詞用來形容該主動句之受詞時，就成了被動態，當然就用過去分詞。
例7、That interested person is my brother.

它的完整句可能是

That person who is interested in that movie is my brother.

(那個對該電影感興趣的人是我兄弟)

所以person與movie之間的關係是：

The movie interests the person.

The movie is interesting and the person is interested.

即使分詞不當做緊貼在名詞旁邊的形容詞，也是以它實際要描述的事物與它的主被動關係來選擇。

例8、Interested in that movie , I plan to buy a ticket.

     （對那個電影感興趣，我打算買張票）

例9、Interesting as it seems , that movie is not worth watching.

      (那個電影雖然有趣，還是不值得看)

例8中，interested是對I而言；而例9之interesting是對movie而言。

　　

但是如果一個動詞既可以當及物動詞，又可以當不及物動詞時，例如increase , decrease時，怎麼辦呢？

例10、We increased the budget by 50%.（及物動詞）

　　　（我們將預算增加50%）

例11、The budget cannot increase forever.（不及物動詞）

      （預算不能永遠增加）

例12、The budget has increased by 50%.（不及物動詞）
      （預算成長了50%）
例13．We are increasing the budget by 50%.（及物動詞）
      （我們正在將預算增加50%）
所以如果是下一句，我們用現在分詞，究竟是因為考量例11，看成是不及物動詞的轉變還是例13，看成是及物動詞的進行式？
例14．The increasing budget is an alarming sign.

      （不斷增長之預算是警訊）
　　例14基本上是意指例11。可見及物動詞之第一考量還是主動／被動，如果一定要針對例13，則為了不混淆，就應說成
例15．The budget being increased（by us）is an alarming sign.

甚至如果為了強調它是已完成的，可以說成
例16．The budget having been increased（by us）is an alarming sign.

在此也可看出，變成分詞片語來當形容詞，就只好放到被形容的名詞後面去修飾它，而不能如一般純形容詞放在名詞前面。這也是很自然的，因為畢竟分詞有動詞的嫌疑，放了一個“分詞組”在名詞前面，會讓人混淆到底它是形容詞還是動詞？所以放到後頭，就絕不會弄混了，這就是文法之起源。
　　現在回頭說到過去分詞increased，如下句
例17．The increased budget is an alarming sign.

上句是意指例10還是例12？
　　必須承認，例17之過去分詞可以同時代表例10，代表及物動詞之被動態，也可以看成例12，作為不及物動詞之完成式。所以一定有需要再作細分時，對例10，可以寫成
例18．The budget increased by us by 50% is an alarming sign.

而例12的狀況，可以寫成
例19．The budget having increased by 50% is an alarming sign.

同理下句的過去分詞broken也可以當成兩種狀況：
例20．I stand there with a broken heart.

      （我心碎的站在那兒）
它可以是
例21．I stand there with a heart which has broken.（不及物，完成式）
也可以是
例22．I stand there with a heart which was broken by some-one.（及物，被動）
但是例21，例22之實際狀況都差不多，就沒有人硬要將例20分成兩種形式了。
語文的第二大原則是簡練，有時分詞being沒有特別意義，就可以省去。
例23．We are born being equal.

就可以省成
例24．We are born equal.

　　例24是由例23變過來，所以equal並非描述born狀態之副詞，就不能用equally。
另外有一些動詞之過去分詞已經演化成純形容詞，就不必多去分析什麼主動／被動了。
例25．I am done.（我結束了）
例26．The food is gone.（食物光了）
